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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1983-1984 

12 OCTOBRE 1983 

PROJET DE LOI 

portant suppression ou restructuration 
de certains organismes d'intérêt public 

AMENDEMENTS 

PRl:.SENTÉS PAR MM. BAERT 

ET SCHILTZ AU TEXTE 

ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 3 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il s'agit en l'occurrence d'une matière entièrement régionalisée, dont 
aucun aspect ne doit être confié à nouveau au pouvoir central. 

Art. 6 

1) A) En ordre principal : 

Au § 3, remplacer les mots « deux tiers des membres doi 
vent appartenir au groupe linguistique le plus nombreux e, 
un tiers au groupe linguistique le moins nombreux » par les 
mots « comportant chacun le même nombre de membres ». 

B) En ordre subsidiaire: 

Au § 3, remplacer les mots ,, deux tiers des membres doi 
vent appartenir au groupe linguistique le plus nombreux et 
un tiers au groupe linguistique le moins nombreux » par les 
mots « au moins un tiers des membres doivent appartenir 
au groupe linguistique le moins nombreux». 

Voir: 
623 (1982-1983): 
- No 1 : Projet de loi. 
- Nos 2 à 5 : Amendements. 
- No 6: Avis du Conseil d'Etat. 
- Nos 7 et 8 : Amendements. 
- No 9: Avis du Conseil d'Etat. 
- No 10 : Amendement. 
- No 11 : Rapport. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 198.1- 1984 

12 OKTOBER 1983 

WETSONTWERP 

tot afschaffing of herstructurering 
van sommige instellingen van openbaar nut 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN BAERT 

EN SCHIL TZ OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 3 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het gaat hier om een volledig geregiunaliseerde materie, zodat 
geen deel daarvan opnieuw nationaal moet gemaakt worden. 

Art. 6 

1) A) In hoofdorde : 

ln § 3, de woorden « waarbij twee derden van de leden 
tot de meest talrijke taalgroep en één derde van de leden 
tot de minst talrijke taalgroep moeten behoren » vervan 
gen door de woorden « elk uit evenveel leden bestaande». 

B) In bijkomende orde : 

ln § 3 de woorden « twee derden van de leden tot de 
meest talrijke taalgroep en » vervangen door het woord 
«minstens». 

Zie: 
623 (1982-1983) : 
- Nr l : Wetsontwerp. 
- Nrs 2 tot 5 : Amendementen. 
- Nr 6 : Advies van de Raad van State. 
- Nrs 7 en 8: Amendementen. 
- Nr 9 : Advies van de Raad van State. 
- Nr 10 : Amendement. 
- Nr 11 : Verslag. 
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2) A) En ordre principal : 

Remplacer Ic § 4 par cc qui suit : 

"§ 4. Uappartenance des membres aux groupes linguis 
tiques visés au § 3 est reconnue par les Exécutifs respectifs 
de la Communauté [rançaise et de la Communauté fla 
mande:» 

B) En ordre subsidiaire: 

Remplacer le § 4 par ce qui suit : 

« § 4. L'appartenance des membres aux groupes linguis 
tiques visés au § 3 est reconnue respectivement par les mem 
bres flamands et par les membres francophones de l' Exécu 
tif de la Région bruxelloise. » 

2) A) ln hoofdorde : 

Paragraaf 4 vervangen door wat volgt : 

,, § 4. De aanhorigheid uau de leden bij de taalgroepen 
bedoeld in § 3 wordt erkend door de respectieve Executieve 
11a11 de Vlaamse en de Franstalige Gemeenschap. » 

B) ln bijkomende orde: 

Paragraaf 4 vervangen door wat volgt : 

« § 4. De aanhorigheid uan de leden bij de taalgroepen 
bedoeld in § 3 wordt erkend door de Vlaamse respectieve 
lijk Franstalige leden van de Brusselse Executieve. » 

F. BAERT 
H. SCHILTZ 


